
COMUNE DI GENOVA

DIREZIONE DI AREA INFRASTRUTTURE ED OPERE PUBBLICHE

DETERMINAZIONE DIRIGENZIALE

ATTO N. DD 3812

ADOTTATO IL 11/07/2024

 ESECUTIVO DAL  14/07/2024

OGGETTO: TEATRO CARLO FELICE, PASSO E. MONTALE 4: INTERVENTI MANUTENTIVI
NECESSARI AL RINNOVO DEL CPI - APPROVAZIONE  DEL CERTIFICATO DI
REGOLARE ESECUZIONE
CUP: B32H22011180004 – CIG: 95428110C3 – MOGE: 21044

IL DIRETTORE RESPONSABILE

Premesso che:

• in previsione del deposito al Comando Provinciale dei Vigili del Fuoco di Genova, del Rinnovo
periodico  di  conformità  antincendio,  in  scadenza  nel  dicembre  2024,  si  è  reso  necessario
effettuare interventi manutentivi straordinari, all’interno del Teatro Carlo Felice;

• l’intervento è stato ricompreso nel IV adeguamento del Programma Triennale dei lavori pubblici
2022-2023-2024 proposto dalla  Giunta  comunale  con Deliberazione n.  43 del  20/10/2022 e
approvato con Delibera di Consiglio Comunale n.64 del 03 novembre 2022, con il titolo: “Teatro
Carlo Felice,  passo E.  Montale 4:  interventi  manutentivi  necessari  al  rinnovo del  CPI" -  per
l’importo di € 800.000,00;

• con Deliberazione di  Giunta  Comunale  n.  289 del  01/12/2022 è  stato  approvato il  progetto
definitivo  relativo  ai  lavori  in  oggetto,  redatto  dall’Ing.  Roberto  Orvieto,  per  una  spesa
complessiva pari ad Euro (Q.E) 800.000,00;

• il progetto definitivo ha ottenuto il parere positivo dalla Soprintendenza Archeologica Belle Arti e
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Paesaggio  riguardo  al  vincolo  Beni  Culturali  dell’edificio  come  da  comunicazione  prot.  N.
0424694.E del 09/11/2022;

• con Determinazione Dirigenziale n. 2022-270.0.0.-148, adottata in data 19/12/2022, esecutiva
dal 22/12/2022, è stato approvato il progetto esecutivo per la realizzazione dei lavori “TEATRO
CARLO  FELICE,  PASSO  E.  MONTALE  4:  INTERVENTI  MANUTENTIVI  NECESSARI  AL
RINNOVO DEL CPI” per un importo complessivo dei lavori stessi a corpo, da porre a base di
gara, di complessivi Euro 510.101,38, di cui Euro 10.333,64 per oneri per l'attuazione dei piani di
sicurezza,  già  predeterminati  e  non  soggetti  a  ribasso,  ed  Euro  60.000,00  per  opere  in
economia, il tutto oltre I.V.A. 22% per Euro 112.222,30 e pertanto per un importo complessivo
pari ad Euro 622.323,68;

• con  la  citata  Determinazione  Dirigenziale  si  è  altresì  disposto  di  aggiudicare  i  lavori  sopra
descritti mediante procedura negoziata, ai sensi dell’art. 36, comma 2, lettera c-bis e dell’art. 63
del D. Lgs. n. 50/2016, espletata in modalità completamente telematica (ai sensi dell'art. 58 del
D.lgs.  50/2016)  mediante la  piattaforma telematica di  e-procurement  istituita  dal  Comune di
Genova, ed ai sensi dell’art. 97 comma 2 e 97 comma 8 del Codice, secondo il criterio del minor
prezzo, inferiore a quello posto a base di gara;

• con Determina Dirigenziale n. 2023-270.0.0.-15, adottata in data 22/02/2023 ed esecutiva in
data 26/02/2023, a seguito dell’esperimento della procedura di cui sopra, si è provveduto ad
aggiudicare l’appalto in argomento, in favore dell’Impresa SISTEC S.R.L. con sede in Molfetta
(BA),  Via  Antichi  Pastifici  n.17,  C.A.P.  70056,  Partita  IVA e  codice  fiscale  06076770723,  e
iscrizione  al  Registro  delle  Imprese  della  Camera  di  Commercio  Industria  Artigianato  e
Agricoltura di Bari, n. 06076770723, con il ribasso offerto del 20,00% (venti/00), così da ridurre il
preventivato importo lavori da Euro 439.767,74 ad Euro 351.814,1, oltre Euro 10.333,64 per
oneri sicurezza non soggetti a ribasso ed Euro 60.000,00 per opere in economia, per un totale di
Euro 422.147,83, il tutto oltre I.V.A. al 22% per Euro 92.872,52 per un totale di Euro 515.020,35;

• in data 29/05/2023 è stato registrato il contratto d’appalto con cronologico n. 262 per un importo
contrattuale a corpo di Euro 422.147,83 oltre IVA;

Premesso altresì che:

• con atto datoriale prot. n. 0460607.I del 01/12/2022, è stato nominato l’Ufficio di Direzione Lavori
costituito dall’Ing. Gianpaolo Feletti, in qualità di Direttore dei Lavori, dall’Ing. Stefano Rocca, in
qualità di Direttore Operativo, e dall’Ing. Marco Bormida, in qualità di Ispettore di Cantiere;

• con Determinazione Dirigenziale n. 2022-206.0.0.-17 del 22/09/2022 è stata affidata la direzione
operativa impianti elettrici all’Ing. Roberto Orvieto;

• con verbale di consegna prot. n. 0104227.I del 09/03/2023, il Direttore dei Lavori ha provveduto
alla consegna dei lavori in data 08/03/2023;

• la durata dell’appalto, ai sensi dell’art. 4 del Contratto d’Appalto, è stata stabilita in giorni 270
(duecentosettanta) naturali, successivi e continui, decorrenti dalla data del verbale di consegna
dei lavori, di cui sopra, ovvero sino al giorno 02/12/2023;
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Considerato che:

• nel corso dei lavori sono stati approvate maggiori lavorazioni di carattere non sostanziale, alla
luce dell’articolo 106 comma 1 lett. e), D. Lgs. n.50/2016, mediante la sottoscrizione dell’atto di
impegno prot. n. 0537548.I del 15/11/2023, approvato con Determinazione Dirigenziale n. 2023-
270.0.0.-186 del 01/12/2023, per un importo aggiuntivo netto di Euro 80.656,23 oltre IVA 22%,
portando l’importo contrattuale da Euro 422.147,83 a Euro 502.804,06 oltre IVA 22%;

• a seguito dei maggiori lavori di cui sopra, sono stati concessi con il medesimo atto di impegno
prot. n. 0537548.I del 15/11/2023, n. 45 giorni aggiuntivi, spostando così la data di fine lavori dal
02/12/2023 al 16/01/2024;

• con Certificato di ultimazione dei Lavori prot. n. 0025822.I del 16/01/2024, i lavori sono stati
dichiarati ultimati nella loro essenzialità in data 16/01/2024, entro i termini contrattuali.

Preso atto che:

• in  data  10/03/2024  è  stata  effettuata  la  pubblicazione  n.  2953/2024  sull’Albo  Pretorio  del
Comune di Genova dell’Avviso ai Creditori prot. n. 0133830.I del 12/03/2024;

• è  pervenuta  dalla  Direzione  Ragioneria  -  Settore  Contabilità  la  nota  prot.  n.  0142844.I  del
15/03/2024  con  la  quale  si  comunica  che  non  sono  state  effettuate  cessioni  da  parte
dell’Impresa appaltatrice,  nonché procure  o  deleghe a  favore  di  terzi  per  la  riscossione dei
mandati di pagamento;

• in  data  20/02/2024,  il  Direttore  dei  Lavori,  Ing.  Gianpaolo  Feletti,  ha  redatto  lo  stato  finale,
allegato  alla  presente  determinazione,  dal  quale  si  evince  che  l’ammontare  raggiunto
dall’Appaltatore  a  tutto  il  20/02/2024  è  di  Euro  483.984,21  oltre  I.V.A.,  deducendo  che
dall’ammontare  degli  acconti  precedentemente  corrisposti,  resta  un  credito  per  l’Impresa
esecutrice di Euro 13.648,70 oltre IVA 22% per Euro 3.002,71 per un totale di Euro 16.651,41;

• in data 02/04/2024 il Direttore dei Lavori Ing. Gianpaolo Feletti ha redatto la relazione sul conto
finale, inviata al RUP con nota prot. N. 0303942.I del 18/06/2024;

• in  data  28/06/2024,  con nota  prot.  n.  0323240.I  del  28/06/2024,  il  Direttore  dei  Lavori  Ing.
Gianpaolo Feletti  ha redatto il  Certificato di  Regolare  Esecuzione con il  quale  si  dichiarano
eseguiti i lavori a regola dell’arte dall’Impresa Sistec S.r.l., conformi alla regolarità contabile e
dunque collaudabili secondo normativa vigente;

• l’Impresa Appaltatrice Sistec S.r.l. ha firmato la contabilità dei lavori ed il Certificato di Regolare
Esecuzione senza riserve;

• l’Impresa  Appaltatrice  Sistec  S.r.l  risulta  regolare  con  i  versamenti  dei  contributi  a  favore
dell’INPS/INAIL mediante DURC INAIL_43948656 con scadenza 29/09/2024;
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• l’Impresa Appaltatrice Sistec S.r.l. ha presentato apposita polizza fidejussoria N°PC7HSL7N, a
garanzia dello svincolo della rata di saldo;

Rilevato che:

• è possibile procedere all’approvazione del Certificato di Regolare Esecuzione redatto dall’Ing.
Gianpaolo Feletti, allegato come parte integrante al presente provvedimento,

• si  può  procedere  allo  svincolo  della  rata  di  saldo  relativamente  al  contratto  principale  e  ai
maggiori lavori;

• è  possibile  autorizzare  lo  svincolo  della  garanzia  definitiva  costituita  ai  sensi  dell’art.  103,
comma 5, d.lgs. 50/2016;

Dato atto che:

• con  la  sottoscrizione  del  presente  atto,  il  Dirigente,  nonché  Responsabile  Unico  del
Procedimento, attesta altresì la regolarità e la correttezza dell’azione amministrativa, per quanto
di competenza, ai sensi dell’art. 147 bis del d.lgs. 267/2000.

• il  presente provvedimento diventa  efficace con l’apposizione del  visto di  regolarità  contabile
attestante la copertura finanziaria, rilasciato dal Responsabile del Servizio Finanziario, ai sensi
dell’art. 147 bis del d.lgs. 267/2000, come da allegato 5 iter degli atti e acquisizione dei pareri.

Accertato che i pagamenti conseguenti al presente provvedimento sono compatibili con i relativi
stanziamenti di cassa del Bilancio e con le regole di finanza pubblica.

Visti:

- il D. Lgs. n. 50 del 18.04.2016 e ss.mm.ii.;

- il D.lgs. 36/2016 e, in particolare, e l’art. 226 comma 2;

- gli artt. 107, 153 comma 5, 192 del Decreto Legislativo 18.8.2000, n. 267;

- gli artt. 4, 16 e 17 del D. Lgs. 165/2001;

- la Legge n. 241/1990 «Nuove norme in materia di procedimento amministrativo e di diritto di ac-
cesso ai documenti amministrativi» e ss.mm.ii.;
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- gli artt. 77 e 80 dello Statuto del Comune di Genova;

- il Regolamento di Contabilità, approvato con delibera Consiglio Comunale del 04/03/1996 n. 34 e
ultima modifica con Deliberazione del Consiglio comunale n. 75 del 22/12/2023

- il vigente Regolamento comunale sull’ordinamento degli uffici e dei servizi, approvato con de-
liberazione  di  Giunta  Comunale  n.  1121  del  16/07/1998,  aggiornato  con  deliberazione  Giunta
comunale n. 55 del 02/05/2024;

-la Deliberazione del Consiglio Comunale n. 70 del 22.12.2023 con la quale sono stati approvati i
documenti Previsionali e Programmatici 2024/2026;

-la Deliberazione della Giunta Comunale n. 8 del 25.01.2024 con la quale è stato approvato il
Piano Esecutivo di Gestione 2024/2026;

- la Deliberazione della Giunta Comunale n. 46 del 15 aprile 2024, di  approvazione del Piano
Integrato di Attività e Organizzazione (PIAO) 2024-2026;

ASPETTI CONTABILI

Ritenuto pertanto:

1. di impegnare in favore dell’Impresa Sistec S.r.l.  (Cod. Benf. 57346) l’importo complessivo di
Euro 13.648,70 oltre IVA 22% per Euro 3.002,71 per un totale di Euro  16.651,41 dai fondi al
Capitolo 70014 C.d.C. 1651.8.05 “Teatri-Manutenzione straordinaria”, P.d.C 2.2.1.10.8, Crono
2022/910  del  Bilancio  2024  mediante  riduzione  per  pari  importo  dell’IMP  2024/1192  ed
emissione di nuovo IMP 2024/11541;

2. di dare atto che la spesa di cui al presente provvedimento, pari a Euro 16.651,41, è finanziata
mediante mutuo Cassa Depositi e Prestiti n. 50/2022 (acc.to 2024/158).

3. di dare atto che l’impegno è assunto ai sensi dell’art. 183 del D.Lgs. n. 267/2000.

DETERMINA

1. di approvare le conclusioni dell’allegato Certificato di Regolare Esecuzione, prot. n. 0323240.I
del  28/06/2024,  redatto  dall’  Ing.  Feletti  Gianpaolo,  parte  integrante  del  presente
provvedimento, con cui si dichiarano regolarmente eseguiti i lavori relativi all’appalto avente ad
oggetto “Teatro Carlo Felice, passo E. Montale 4: interventi manutentivi necessari al rinnovo del
CPI.” in base al contratto cronologico n. 262 stipulato in data 29 maggio 2023 con l’impresa
SISTEC S.R.L. con sede in Molfetta (BA), Via Antichi Pastifici n.17, C.A.P. 70056, Partita IVA e
codice fiscale 06076770723;
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2. di dichiarare liquidato all’Impresa l’importo complessivo di Euro 470.335,51 oltre I.V.A, al netto
delle trattenute di garanzia e della rata di saldo, restando da liquidare Euro 13.648,70 oltre IVA
22% per Euro 3.002,71 per un totale di Euro 16.651,41, quale rata di saldo incluse ritenute dello
0,5%;

3. di autorizzare lo svincolo della garanzia definitiva ai sensi dell’art. 103, comma 5, D.lgs. 50/2016
costituita  mediante  polizza  fideiussoria  n.  PC0R6FBP,  rilasciata  dalla  Compagnia  "ZURICH
INSURANCE PLC" – Intermediario Assicurativo di BA005 Bari, emessa in data 27/04/2023 per
l'importo  di  Euro  33.771,83  (trentatremilasettecentosettantunovirgolaottantatre),  pari  al  8%
(ottopercento) dell'importo del contratto;

4. di  prendere atto che l’Impresa Appaltatrice Sistec.  S.r.l.  ha presentato,  ai  sensi dell’art.103,
comma 6 del D. Lgs.50/2016 e successive modifiche ed integrazioni, la polizza fidejussoria N°
PC7HSL7N  rilasciata  da  “ZURICH  INSURANCE  PLC”,  per  l’importo  complessivo  di  Euro
14.331,14, della durata di due anni dalla data del Certificato di Regolare Esecuzione, a garanzia
dell’erogazione della rata di saldo comprensiva delle ritenute dello 0,5%;

5. di autorizzare lo svincolo in favore dell’impresa Sistec. S.r.l.,  con sede in Molfetta (BA), Via
Antichi Pastifici n.17, C.A.P. 70056, Partita IVA e codice fiscale 06076770723, della rata di saldo
e ritenute di garanzia per un importo pari a Euro 13.648,70 oltre IVA 22% per Euro 3.002,71 per
un totale di Euro 16.651,41;

6. di approvare quanto riportato in parte narrativa, nella sezione “Aspetti Contabili”;

7. di notificare all’impresa Sistec S.r.l., il presente provvedimento ai sensi della vigente;

8. di procedere, a cura della Direzione di Area Infrastrutture e Opere Pubbliche, alla liquidazione
della spesa, mediante emissione di atti  di liquidazione digitale a seguito di presentazione di
regolare fattura in formato elettronico, con le modalità previste dal contratto e nei limiti di spesa
di cui al presente provvedimento;

9. di dare atto che le fatture digitali che perverranno dovranno contenere i seguenti elementi:
• CODICE IPA: CL4VJF, identificativo della Direzione di Area Infrastrutture Opere Pubbliche;
• l’indicazione dell’oggetto specifico dell’attività;
• l’indicazione del numero e della data della Determinazione Dirigenziale di Aggiudicazione;
• i  codici  identificativi  CUP:  B32H22011180004  e  CIG:  95428110C3  nell’apposita  sezione

contenuta nei “dati del contratto” e/o “dati dell’ordine di acquisto
• il numero di Repertorio e la data del Contratto di appalto;

10.di provvedere a cura della Direzione di Area Infrastrutture e Opere Pubbliche alla pubblicazione
del  presente  provvedimento  sul  profilo  del  committente,  nella  sezione  “Amministrazione
trasparente” ai sensi degli artt. 27 e 28 del D.lgs. 36/2023;.

11.di dare atto che l’istruttoria del presente atto è stata svolta dall’Arch. Ferdinando De Fornari,
responsabile del procedimento, che attesta la regolarità e correttezza dell’azione amministrativa
per quanto di competenza, ai sensi dell’art. 147 bis del d.lgs. 267/2000 e che provvederà a tutti
gli atti necessari all’esecuzione del presente provvedimento, fatta salva l’esecuzione di ulteriori
adempimenti posti a carico di altri soggetti. 

12.di  dare atto che,  con la  sottoscrizione del  presente atto,  il  Dirigente,  nonché Responsabile
Unico del Procedimento, attesta altresì la regolarità e la correttezza dell’azione amministrativa,
per quanto di competenza, ai sensi dell’art. 147 bis del d.lgs. 267/2000;
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13.di  dare  atto  che  il  presente  provvedimento  diventa  efficace  con  l’apposizione  del  visto  di
regolarità contabile attestante la copertura finanziaria, rilasciato dal Responsabile del Servizio
Finanziario, ai sensi dell’art. 147 bis del D. Lgs. n. 267/2000;

14.di  demandare  agli  uffici  di  Questo  Ente,  coerentemente  alle  rispettive  competenze,  le
incombenze conseguenti all’approvazione della presente Determinazione Dirigenziale.

Il Direttore

Arch. Ferdinando De Fornari

Avverso il presente provvedimento può essere opposto ricorso entro sessanta giorni, dalla data di pubblicazione all’albo pretorio, al
Tribunale Amministrativo Regionale della Liguria nei termini e modi previsti dall’art. 2 e seguenti della L.1034/1971 e s.m. e i. , ovvero
entro centoventi giorni dalla data di pubblicazione al Presidente della Repubblica nei termini e modi previsti dall’art. 8 e seguenti del
D.P.R. 1199/1971.
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INFORMATIVA PRIVACY

Gentile Cliente,

la nostra Società ha la necessità di trattare alcuni dei Suoi dati personali al fine di poter fornire i servizi e/o le prestazioni e/o i prodotti assicurativi richiesti o
in Suo favore previsti nonché, con il Suo consenso, potrà svolgere le ulteriori attività qui di seguito specificate. Ai sensi dell'art. 13 del Regolamento Europeo
nr. 2016/679 (di seguito per brevità il "Regolamento") forniamo, pertanto, qui di seguito l'informativa relativa al trattamento dei Suoi dati personali.

1)    IDENTITA' E DATI DI CONTATTO DEL TITOLARE DEL TRATTAMENTO E DEL RESPONSABILE PER LA PROTEZIONE DEI DATI

Il Titolare del Trattamento è Zurich Insurance Europe AG Rappresentanza Generale per l'Italia (di seguito per brevità la Società o Compagnia) con la
quale è stato sottoscritto il contratto di assicurazione o che ha emesso un preventivo/quotazione, avente sede in Via Benigno Crespi, 23, 20159 – Milano (la
"Società").

Potrà contattare il Titolare, indirizzando la Sua comunicazione all'attenzione del Responsabile per la Protezione dei Dati ad uno dei seguenti recapiti:
inviando un'e-mail all'indirizzo privacy@it.zurich.com ovvero scrivendo a mezzo posta alla sede sopra riportata.

2)    FINALITA' DEL TRATTAMENTO

a) Finalità contrattuali e di legge

I Suoi dati personali saranno trattati dalla Società:

(i) al fine di fornire i servizi e/o le prestazioni e/o i prodotti assicurativi richiesti o in suo favore richieste, ivi compresa la registrazione e
l'accesso al servizio attraverso il quale consultare la Sua posizione relativa ai Suoi contratti assicurativi in essere con la Società (c.d. Area
Clienti);

(ii) per ogni altra finalità connessa ad obblighi di legge, regolamentari, disciplina comunitaria e per finalità strettamente connesse alle
attività assicurative fornite dalla Società. Per finalità assicurative sono contemplati, ad esempio, i seguenti trattamenti: predisposizione di
preventivi e/o quotazioni per l'emissione di una polizza, predisposizione e stipulazione di contratti assicurativi, raccolta del premio
assicurativo, accesso alla c.d. Area Clienti, liquidazione dei sinistri o pagamento delle altre prestazioni previste dal contratto assicurativo
sottoscritto, riassicurazione, coassicurazione, prevenzione e individuazione delle frodi assicurative e relative azioni legali, costituzione,
esercizio e difesa di diritti dell'assicuratore; adempimento di altri specifici obblighi di legge o contrattuali; antiterrorismo, gestione e controllo
interno.

Sono altresì necessarie attività di analisi attraverso un processo decisionale automatizzato per il calcolo del rischio e del relativo premio
assicurativo: per maggiori informazioni La invitiamo a visionare il seguente paragrafo 7 “Esistenza di un processo decisionale
automatizzato ”. La Società potrà acquisire non direttamente da Lei i seguenti dati: i Km complessivi percorsi, i Km percorsi oltre il limite
nominale di velocità per tipologia di strada, l'accadimento di eventuali urti con altri veicoli o ostacoli.

Il conferimento dei dati personali per tali finalità deriva dalla sottoscrizione di un contratto assicurativo ovvero dalla richiesta di un preventivo/quotazione per
la stipula di un contratto e dai correlati obblighi legali ed un eventuale mancato conferimento potrebbe comportare l'impossibilità per la nostra Società di
fornirLe i servizi e/o le prestazioni e/o i prodotti assicurativi richiesti, ivi compresi la quotazione, la registrazione e l'accesso al servizio c.d. Area Clienti.

b) Finalità di marketing e ricerche di mercato

I Suoi dati personali, a fronte di un suo specifico consenso, potranno essere trattati dalla Società per finalità di marketing, quali l'invio di offerte
promozionali, iniziative commerciali dedicate alla clientela, inviti alla partecipazione a concorsi a premi, materiale pubblicitario e vendita di propri prodotti o
servizi della Società o di altre società del Gruppo Zurich Insurance Group Ltd (con modalità automatizzate, tra cui a titolo esemplificativo la posta elettronica,
sms, mms, smart messaging, ovvero attraverso l'invio di messaggi a carattere commerciale veicolati attraverso l'Area Clienti, oltre alle modalità tradizionali
quali, invio di posta cartacea e telefonate con operatore), nonché per consentire alla Società di condurre ricerche di mercato, indagini sulla qualità dei
servizi e sulla soddisfazione dei clienti.

c) Rilevazioni statistiche

I Suoi dati personali, a fronte di un suo specifico consenso, potranno essere trattati dalla Società per effettuare rilevazioni statistiche, al fine di migliorare i
propri prodotti e servizi.

d) Comunicazioni a terzi al fine di consentire agli stessi loro proprie iniziative di marketing

I Suoi dati personali, a fronte di un suo specifico consenso, potranno essere comunicati a soggetti terzi (quali Società del Gruppo Zurich Insurance Group
LTD, altri soggetti operanti nel settore bancario e dell'intermediazione assicurativa e finanziaria). Tali soggetti, agendo come autonomi titolari del
trattamento, potranno a loro volta trattare i Suoi dati personali per proprie finalità di marketing, invio di comunicazioni commerciali e vendita diretta tramite
posta cartacea, posta elettronica, telefono, fax e qualsiasi altra tecnica di comunicazione a distanza, automatizzata e non, in relazione a prodotti o servizi
propri od offerti da tali soggetti terzi.
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e) Soft Spam

Le ricordiamo, inoltre, che sulla base della normativa vigente, la Società potrà utilizzare le coordinate di posta elettronica da Lei fornite in occasione
dell'acquisto di un nostro servizio e/o prestazione e/o prodotto assicurativo per proporle prodotti, servizi e prestazioni analoghi a quelli da Lei acquistati.
Tuttavia, qualora non desiderasse ricevere tali comunicazioni, potrà darne avviso in qualsiasi momento alla Società, utilizzando gli indirizzi riportati al
precedente paragrafo 1 della presente informativa privacy o utilizzando il link presente sulle comunicazioni email da Lei ricevute. La Società, in tal caso,
interromperà senza ritardo la suddetta attività.
Con riferimento ai precedenti punti 2 b), c), d) ed e), si precisa che il mancato conferimento del consenso, la sua revoca o la mancata comunicazione dei
dati non pregiudicherà in alcun modo la possibilità di ottenere i servizi e/o le prestazioni e/o i prodotti assicurativi richiesti.

3)    BASE GIURIDICA DEL TRATTAMENTO E LEGITTIMO INTERESSE

Con riferimento ai trattamenti svolti per le finalità di cui al precedente:

(iii) punto 2 a) (trattamenti svolti per finalità contrattuali e di legge) , la base giuridica degli stessi sono:
(i) adempimento agli obblighi pre-contrattuali e contrattuali (per la gestione delle fasi precontrattuali – emissione di preventivo/quotazione
– e contrattuali del rapporto, ivi incluse le attività di raccolta dei premi, liquidazione dei sinistri);
(ii) la normativa applicabile di settore, sia nazionale che comunitaria  (quale l'invio di comunicazioni obbligatorie in corso di contratto,
verifiche antiterrorismo);
(iii) l'interesse legittimo della Società (per le attività di prevenzione delle frodi, indagine, di tutela dei propri diritti anche in sede giudiziaria).

(iv) punti 2 b), c) ed e) (trattamenti svolti per finalità di marketing, finalità statistiche e comunicazione a terzi ) la base giuridica degli stessi sono i
rispettivi consensi eventualmente prestati;

(v) punto 2 e) (soft spam) la base giuridica è da rinvenirsi nel legittimo interesse della Società all'utilizzo delle coordinate di posta elettronica di un
cliente all'invio di un numero limitato di comunicazioni commerciali che possano essere appropriate ed inerenti al rapporto assicurativo con Lo
stesso intercorrente.

4)    CATEGORIE DI DESTINATARI DEI DATI PERSONALI

Con riferimento ai trattamenti svolti per le finalità di cui al precedente:

(vi) punto 2 a) (trattamenti svolti per finalità contrattuali e di legge ), i Suoi dati personali potrebbero essere comunicati alle seguenti categorie di
soggetti: (i) assicuratori, coassicuratori; (ii) intermediari assicurativi (agenti, broker, banche); (iii) banche, istituti di credito; (iv) società del Gruppo
Zurich Insurance Group Ltd; (v) legali; periti; medici; centri medici; soggetti coinvolti nelle attività di riparazione automezzi e beni assicurati; (vi)
società di servizi, fornitori, società di postalizzazione; (vii) società di servizi per il controllo delle frodi; società di investigazioni; (viii) società di
recupero crediti; (ix) ANIA e altri Aderenti per le finalità del Servizio Antifrode Assicurativa, organismi associativi e consortili, Ivass ed altri enti
pubblici propri del settore assicurativo; (x) magistratura, Forze di Polizia e altre Autorità pubbliche e di Vigilanza.

(vii) punti 2 b), c), d) ed e) (finalità di marketing e ricerche di mercato, finalità statistiche e soft spam), i Suoi dati personali potrebbero essere
comunicati alle seguenti categorie: (i) società del Gruppo Zurich Insurance Group Ltd; (ii) società di servizi, fornitori, outsourcers.

5)    TRASFERIMENTO ALL'ESTERO DEI DATI

I Suoi dati personali potranno essere trasferiti all'estero, prevalentemente verso paesi Europei. I dati personali possono tuttavia essere trasferiti verso Paesi
extra EU (tra cui la Svizzera, sede della società capogruppo). Ogni trasferimento di dati avviene nel rispetto della normativa applicabile ed adottando misure
atte a garantire i necessari livelli di sicurezza. Si precisa a tal riguardo che i trasferimenti verso Paesi extra europei - in assenza di decisioni di adeguatezza
della Commissione Europea - avvengono sulla base delle “Clausole Contrattuali Tipo” emanate dalla Commissione medesima quale garanzia del corretto
trattamento. Potrà in ogni caso sempre contattare il Responsabile per la Protezione dei Dati ai recapiti riportati nel paragrafo 1 al fine di avere esatte
informazioni circa il trasferimento dei Suoi dati ed il luogo specifico di loro collocazione.

6)    PERIODO DI CONSERVAZIONE DEI DATI PERSONALI

I Suoi dati personali verranno conservati per i seguenti periodi di tempo:

a) dati precontrattuali (in caso di mancata stipula della polizza): per 60 giorni dalla data di decorrenza del preventivo/quotazione;
b) dati contrattuali: per 10 anni successivi al termine del rapporto assicurativo;
c) dati inerenti alle attività antifrode: per 10 anni successivi al termine del rapporto assicurativo;
d) dati inerenti alle attività di contrasto al terrorismo: 10 anni;
e) dati inerenti alle attività di tutela dei propri diritti (anche in sede giudiziaria): per il termine di passaggio in giudicato della relativa sentenza o ultimo

grado di giudicato e, ove necessario, per la successiva fase esecutiva;
f) dati trattati per finalità di marketing e ricerche di mercato, finalità statistiche e soft spam: due anni dalla loro comunicazione o dalla conferma circa

la possibilità di loro utilizzo per tali finalità.

7)    ESISTENZA DI UN PROCESSO DECISIONALE AUTOMATIZZATO

La informiamo che la Società, al fine di valutare e predisporre i propri preventivi, calcolare la classe di rischio ed il premio assicurativo, così come previsto
dalla normativa applicabile, necessita di svolgere delle attività di analisi attraverso un processo decisionale automatizzato analizzando i dati inerenti alla
precedente storia assicurativa del soggetto interessato e pregressi eventi (quali, ad esempio i sinistri). Questo processo viene svolto utilizzando algoritmi
prestabiliti e limitati all'esigenza precipua di calcolo del rischio connaturato con l'attività assicurativa ed è necessario per la stipula del contratto di
assicurazione, per la natura stessa del rapporto (a tal riguardo pertanto, la base giuridica del trattamento deve individuarsi nel rapporto contrattuale o
nell'adempimento alla richiesta di preventivo avanzata dal soggetto interessato.

Infine, la Società può svolgere ulteriori attività che comportano processi decisionali automatizzati connessi alle attività anti frode ed antiterrorismo. Tali
attività comportano il trattamento di dati personali con modalità automatizzate al fine di individuare eventuali frodi o comportamenti che possano comportare
la violazione di norme statali e sovrannazionali in materia di antiterrorismo. A tal riguardo la base giuridica del trattamento deve individuarsi nel legittimo
interesse della Società ad individuare eventuali frodi a suo carico e nell'obbligo legale nascente dalle vigenti norme in materia di antiterrorismo.
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8)    I SUOI DIRITTI

Le ricordiamo che gli artt. 15, 16, 17, 18, 20 e 21 del Regolamento, Le riconoscono numerosi diritti, tra cui il diritto di:

a) accedere ai dati personali che lo riguardano, ottenere informazioni circa i dati trattati, le finalità e le modalità del trattamento;
b) ottenere la rettifica e l'aggiornamento dei dati, di chiedere la limitazione del trattamento effettuato sui propri dati (ivi incluso, ove possibile, il

diritto all'oblio e la cancellazione);
c) opporsi per fini legittimi al trattamento dei dati nonché esercitare il proprio diritto alla portabilità dei dati;
d) proporre reclamo alla competente Autorità di controllo.

Le ricordiamo che ove avesse conferito il Suo libero consenso alle attività di cui ai precedenti punti 2 b), c) e d) (finalità di marketing e ricerche di mercato,
finalità statistiche, comunicazioni a terzi ), potrà in qualsiasi momento revocare il Suo consenso. A tal proposito si precisa che la revoca, anche ove fosse
espressa con riguardo ad uno specifico mezzo di comunicazione, si estenderà automaticamente a tutte le tipologie di invio e di mezzo comunicativo. Potrà,
inoltre, sempre comunicare la volontà di non ricevere più comunicazioni di cui al punto 2 e) (soft spam).

Per esercitare tali diritti potrà rivolgersi al Responsabile per la Protezione dei Dati ai recapiti indicati nel paragrafo 1, che qui si riportano per Sua maggiore
comodità: E-mail privacy@it.zurich.com; ovvero scrivendo alla Società all'attenzione del Responsabile per la Protezione dei Dati all'indirizzo di Milano, Via
Benigno Crespi, 23 (20159).

Per accettazione

CONSENSO AL TRATTAMENTO DEI DATI

Il/i sottoscritto/i ricevuta e letta l'Informativa, dichiara/no di prendere atto che i suoi dati personali saranno trattati dalla Società per le finalità di cui al punto 2 a) dell'Informativa
medesima (finalità contrattuali e di legge). Inoltre, il Contraente, qualora soggetto diverso dall' Assicurato e dal beneficiario ove previsto, dichiara di provvedere a rendere noti i
contenuti dell'Informativa all'assicurato/beneficiario alla prima occasione di contatto con quest'ultimo/i.
Data Data

Firma Contraente1

Contraente_INFOPRY__1_0

Firma Assicurato (se diverso dal Contraente)

Inoltre, il Contraente presta il suo specifico, libero e facoltativo consenso al trattamento dei suoi dati personali:

SI NO

(b) per finalità di marketing, invio di offerte promozionali, iniziative commerciali dedicate, inviti alla partecipazione a concorsi a premi, materiale
pubblicitario e vendita di prodotti o servizi della Società o di altre Società del Gruppo Zurich Insurance Group Ltd (tramite strumenti automatizzati
quali ad esempio fax, sms, posta elettronica etc e strumenti tradizionali quali posta e telefono) nonché per consentire alla Società di condurre
ricerche di mercato.

o ⌧

(c) per consentire alla Società di effettuare rilevazioni statistiche, al fine di migliorare i propri prodotti e servizi. o ⌧

(d) per la comunicazione degli stessi a soggetti terzi come indicati al punto 2 lett. d) dell'Informativa, i quali potranno a loro volta trattarli per loro
proprie finalità di marketing, invio di comunicazioni commerciali e vendita diretta tramite posta, posta elettronica, telefono, fax e qualsiasi altra
tecnica di comunicazione a distanza, automatizzata e non automatizzata.

o ⌧

Data Firma Contraente1

Contraente_INFOPRY__1_1
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